
Le Chalet Sun Arbois
VOTRE CHALET D’EXCEPTION AU MONT D’ARBOIS
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Le Chalet Sun Arbois
MONT D’ARBOIS

Découvrez un chalet d’exception à Megève, dans le secteur prisé du Mont d’Arbois, à 
deux pas des remontées mécaniques. Avec sa vue panoramique et son ensoleillement 
optimal, il offre un cadre idéal pour un séjour luxe au cœur des Alpes. D’environ 
1350 m², ce chalet parmi les plus spacieux de Megève comprend 9 chambres, dont 6 
suites, un dortoir enfants et 2 chambres pour le personnel. Réparti sur 5 niveaux avec 
ascenseur, il séduit par ses volumes, notamment sa Master Suite pensée comme un 

appartement privé avec salon cheminée et grand dressing.
Discover an exceptional chalet in Megève, nestled in the prestigious Mont d’Arbois area, just steps 
from the ski lifts. With its panoramic views and optimal sunlight, it offers the perfect setting for a 
refined Alpine escape. Spanning approximately 1,350 sqm, this chalet is among the most spacious 
in Megève. It features 9 bedrooms, including 6 suites, a children’s dormitory, and 2 staff rooms. Set 
across 5 levels with a lift, it impresses with its generous volumes, including a Master Suite designed 

as a private apartment with a fireplace lounge and an expansive dressing room.
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ULTRA LUXE            1350M2               18 À 20 PERSONNES            9 CHAMBRES EN SUITE DONT : 
                                                                                                 6 SUITES, 1 DORTOIR ENFANTS,
                                                                                                 2 CHAMBRES STAFF			 

             7 SALLES DE BAINS        PISCINE CHAUFFÉE, HAMMAM, JACUZZI, SALLE DE SPORT
                                                    DICOTHÈQUE, SALLE DE CINÉMA			 
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CHAMBÉRY 
112km Aéroport 
Chambery Savoie

112km Airport

SALLANCHES
12km Train 

12km Train

ANNECY
76km Train 
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CHAMBÉRY
123km Train 

123km Train

Transferts possibles depuis les gares et les aéroports jusqu’à Megève
Transfers available from train stations and airports to Megève

Megève
VILLAGE AUTHENTIQUE AU COEUR DES ALPES

Irrésistible en toutes saisons... Parmi les plus beaux villages 
des Alpes, Megève l’authentique, scintille d’élégance et de 
raffinement. D’un côté les ruelles animées aux vitrines colorées, la 
place du village, les pentes enneigées en hiver, les champs fleuris 
en été et la montagne et ses couleurs flamboyantes en automne. 
Une destination idéale pour un séjour de rêve.

Irresistible in all seasons... One of the most beautiful villages in the 
Alps, authentic Megève sparkles with elegance and refinement. On 
one side are the lively streets with their colorful shop windows, the 
village square, the snow-covered slopes in winter, the fields in bloom in 
summer, and the mountains and their flamboyant colors in autumn. An 
ideal destination for a dream holiday.



Les Services 
Inclus
AVEC VOTRE LOCATION

Le chalet est loué avec un service hôtelier 5 
étoiles : accueil au chalet, panier de bienvenue 
composé d’eau minérale, d’une bouteille de 
vin et de fruits, petits déjeuners et goûters,  
gouvernante dédiée pour le service de ménage 
quotidien, préparation journalière du feu et 
services de conciergerie.

A noter : entretien du chalet jusqu’à 12 heures par 
jour, majordome et chef privé présents 10 heures 
par jour.

Equipements du chalet : TV, Wifi gratuit, coffre, 
produits d’accueil Pure Altitude, sèche cheveux.

Accueil bébé offert sur demande : lit bébé, chaise 
haute, baignoire, thermomètre de bain, matelas à 
langer et veilleuse. 

Les animaux sont acceptés.

The chalet is rented with 5-star hotel service: 
personal greeting at the chalet, welcome basket with 
mineral water, a bottle of wine and fruit, breakfasts 
and snacks, dedicated housekeeper for daily maid 
service, daily fire preparation and concierge services. 

Please note: chalet maintenance is provided for up 
to 12 hours per day, with a private butler and chef 
available for 10 hours daily. 

Chalet amenities: TV, free WiFi, safe, Pure Altitude 
welcome products, hairdryer.
 
Baby facilities available on request: cot, high chair, 
bathtub, bath thermometer, changing mat and 
nightlight. 

Pets are welcome.



Le Salon
Salle à Manger
LE COEUR DU CHALET

Situé au rez-de-chaussée, cet espace se compose 
d’un grand salon, d’un petit salon et d’une salle à 
manger qui dévoilent un vaste espace baigné de 
lumière, où le bois noble se mélange au mobilier 
aux lignes élégantes et contemporaines. Cet 
espace, organisé autour de canapés enveloppants, 
invite à la détente face aux larges baies ouvertes 
sur les montagnes, tandis que la salle à manger, 
raffinée, accueille de grandes tablées dans 
une atmosphère chaleureuse et sophistiquée. 
L’ensemble crée un lieu de vie aussi convivial 
qu’exceptionnel.

Located on the ground floor, this space comprises a 
spacious main lounge, an intimate sitting room and 
a dining room, revealing an expansive, light filled 
living area where noble wood blends seamlessly with 
elegant, contemporary furnishings. Arranged around 
generous, enveloping sofas, the lounge invites guests 
to unwind before wide picture windows opening 
onto the mountains, while the refined dining room 
welcomes large gatherings in a warm and sophisticated 
atmosphere. Together, these spaces create a living area 
that is as convivial as it is exceptional.





La Cuisine
AMBIANCE GOURMANDE

La cuisine, située au rez-de-chaussée, allie élégance 
alpine et équipements professionnels dans un 
esprit à la fois contemporain et fonctionnel. Le 
bois brut se mêle harmonieusement à l’acier et à 
la pierre, créant un espace à la fois chaleureux et 
résolument haut de gamme.
 
Pensée pour la performance comme pour le 
confort, elle dispose de vastes plans de travail, 
d’équipements intégrés et d’un agencement idéal 
pour un chef privé. Baignée de lumière naturelle, 
elle offre un cadre raffiné où chaque détail a été 
conçu pour sublimer l’expérience culinaire.

Equipements : réfrigérateur, congélateur, piano 
de cuisine (four et plaque de cuisson), four 
micro-ondes, lave-vaisselle, grille-pain, machine 
Nespresso, cafetière à filtre, bouilloire, cafetière 
à filtre, centrifugeuse, cuiseur vapeur, presse 
agrumes.

Appareil à raclette et à fondue sur demande.

The kitchen, located on the ground floor, blends Alpine 
elegance with professional-grade equipment in a spirit 
that is both contemporary and functional. Raw wood 
harmoniously combines with steel and stone, creating a 
space that is both warm and distinctly high-end.
 
Designed for both performance and comfort, it features 
expansive work surfaces, integrated appliances and a 
layout perfectly suited for a private chef. Bathed in natural 
light, it offers a refined setting where every detail has been 
carefully considered to elevate the culinary experience. 
 
Amenities: refrigerator, freezer, range cooker (oven and 
stovetop), microwave, dishwasher, toaster, Nespresso 
machine, filter coffee maker, kettle, juicer, steamer, and 
citrus press.

Raclette and fondue machines available on request.



L’Espace 
Dîner
AVEC SA CAVE À VIN

Au rez de jardin, ce second espace dîner,  
le Carnotzet, révèle une atmosphère plus 
intime et feutrée, pensée pour des moments 
privilégiés. Le bois chaleureux, les lignes 
épurées et le mobilier aux tons doux créent 
un cadre élégant et confidentiel. À proximité, 
une belle cave à vin vitrée met en scène une 
sélection d’exception, véritable écrin pour les 
amateurs. L’ensemble compose un lieu unique, 
idéal pour des dîners privés dans une ambiance 
à la fois exclusive et sophistiquée.

On the garden level, this second dining area, the 
Carnotzet reveals a more intimate and softly 
refined atmosphere, designed for truly privileged 
moments. Warm wood, clean lines and soft-toned 
furnishings create an elegant and discreet setting. 
Nearby, a beautifully glass-enclosed wine cellar 
showcases an exceptional selection, a true haven for 
connoisseurs. Together, they create a unique space, 
ideal for private dining in an atmosphere that is 
both exclusive and sophisticated.



La Chambre de Maître
53.7 M2 SITUÉE À L’ÉTAGE

Située seule à l’étage, la Master Suite s’apparente à un appartement privé, offrant intimité 
et volumes baignés de lumière avec vue sur les montagnes Elle comprend un salon 
avec cheminée, un grand dressing sur-mesure et une salle de bain d’exception avec 
baignoire centrale, douche à l’italienne, double vasques, WC, formant un refuge à la 

fois exclusif et raffiné.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, sèche-

cheveux, TV avec chaînes internationales.

Set alone on the upper floor, the Master Suite feels like a private apartment, offering complete 
privacy and generous, light-filled volumes with mountain views. It features a lounge with 
fireplace, a spacious bespoke dressing room and an exceptional bathroom with a freestanding 
bathtub, walk-in shower, double vanity and WC, creating an exclusive and refined retreat.

Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and television 
with international channels





Première Suite
42.9 M2 SITUÉE AU REZ-DE-CHAUSSÉE

Située au rez-de-chaussée, la première suite offre un bel espace dans une 
atmosphère alpine chaleureuse et raffinée. Elle dispose d’un lit double, d’un 
accès vers l’extérieur avec vue sur les montagnes, ainsi que d’une salle de bain 

avec baignoire, douche, simple vasque, dressing et WC.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, 

sèche-cheveux, TV avec chaînes internationales.

Located on the ground floor, the first suite offers a beautiful sense of space within 
a warm and refined alpine atmosphere. It features a double bed, direct access to the 
outdoors with mountain views, as well as a bathroom with bathtub, shower, vanity , 

dressing and WC.
Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and 

television with international channels.



Deuxième Suite
24.3 M2 SITUÉE AU REZ-DE-CHAUSSÉE

Située au rez-de-chaussée, la deuxième suite offre un bel espace dans une 
atmosphère intimiste et confortable avec accès sur l’extérieur. Elle dispose d’un 
lit double, d’espaces de rangement et d’une salle bain avec douche, simple 

vasque et WC.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, sèche-

cheveux, TV avec chaînes internationales.

Located on the ground floor, the second suite offers a beautiful sense of space in an 
intimate and comfortable atmosphere with an outdoor access. It features a double bed, 

storage areas, and a bathroom with shower, single vanity and WC.
Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and 

television with international channels.



Troisième Suite
33.41 M2 SITUÉE AU REZ-DE-JARDIN

Située au rez-de-jardin, la troisième suite offre un bel espace dans une atmosphère 
montagne chaleureuse et intimiste avec accès au jardin. Elle dispose d’un lit double, 
d’espaces de rangement et d’une salle de bain avec baignoire, douche à l’italienne et 

double vasques.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, sèche-

cheveux, TV avec chaînes internationales.

Located on the garden level, the third suite offers a beautiful sense of space in a warm 
and intimate mountain atmosphere with a garden access. It features a double bed, 

storage areas, and a bathroom with bathtub, walk-in shower and double vanity.
Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and 

television with international channels.



Quatrième Suite
25 M2 SITUÉE AU REZ-DE-JARDIN

Située au rez-de-jardin, la quatrième suite suite offre un bel espace dans une 
atmosphère bois chaleureuse et intimiste. Elle dispose d’un lit double, d’espaces de 

rangement et d’une salle de bain avec douche à l’italienne et double vasques.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, sèche-

cheveux, TV avec chaînes internationales.

Located on the garden level, the third suite offers a beautiful sense of space in a warm 
and intimate wood atmosphere. It features a double bed, storage areas, and a bathroom 

with walk-in shower and double vanity.
Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and 

television with international channels.



Cinquième Suite
44.5 M2 SITUÉE AU REZ-DE-JARDIN

Cette suite élégante dispose de deux lits doubles dans une atmosphère alpine 
chaleureuse et raffinée. Baignée de lumière grâce à sa grande baie vitrée 
avec vue sur les montagnes, elle comprend également une salle de bain avec 

baignoire, douche, double vasques et WC, ainsi qu’un dressing.
Équipements : wifi gratuit, coffre-fort, produits d’accueil Pure Altitude, sèche-

cheveux, TV avec chaînes internationales.

This elegant suite features two double beds in a warm and refined alpine atmosphere. 
Bathed in natural light through its large picture window with mountain views, it 
also includes a bathroom with bathtub, shower, double vanity and WC, as well as a 

dressing area.
Amenities: complimentary Wi-Fi, safe, Pure Altitude toiletries, hairdryer, and 

television with international channels.



Les Plus du Chalet
2 CHAMBRES STAFF 
1 DORTOIR ENFANTS

1 BUREAU

Le chalet dispose également de deux chambres dédiées au staff. La première, 
située au sous-sol, se compose de deux lits simples, d’une baignoire, d’un espace 
de rangement et d’un WC. La seconde se trouve au rez-de-jardin. Au sous-sol, 
un dortoir enfants de 38,5 m² accueille un lit double, deux lits simples au sol 
ainsi que deux lits simples aménagés sur un espace superposé. Enfin, un espace 
bureau situé dans les combles vient compléter l’ensemble, offrant un lieu calme 

et indépendant pour travailler ou s’isoler.

The chalet also features two dedicated staff bedrooms. The first, located on the 
basement level, includes two single beds, a bathtub, storage space and a WC. The 
second is situated on the garden level. Also on the basement level, a 38.5 sqm children’s 
dormitory accommodates one double bed, two single beds on the floor, as well as two 
additional single beds arranged on a raised sleeping area. Finally, an office space 
located in the attic completes the property, offering a quiet and independent setting to 

work or retreat in privacy.



L’Espace
Wellness
DÉTENTE ET BIEN-ÊTRE

Au rez de jardin, l’espace wellness dévoile 
un véritable sanctuaire de détente, où le 
bois naturel et les lignes épurées créent une 
atmosphère apaisante et élégante. La piscine 
intérieure chauffée, prolongée par un jacuzzi 
intégré, invite à des moments de relaxation 
absolue face aux larges ouvertures sur 
l’extérieur. Un hammam raffiné complète cet 
espace, pensé comme une parenthèse de bien-
être. L’ensemble compose un lieu exclusif, 
à la fois chaleureux et sophistiqué, dédié au 
ressourcement du corps et de l’esprit.

On the ground floor, the wellness area reveals a true 
sanctuary of relaxation, where natural wood and 
clean lines create a soothing and elegant atmosphere. 
The heated indoor pool, extended by an integrated 
jacuzzi, invites moments of pure relaxation facing 
expansive openings to the outdoors. A refined 
hammam completes this space, designed as a serene 
escape. Together, they form an exclusive setting, both 
warm and sophisticated, dedicated to the well-being 
of body and mind.



L’Espace
Wellness
DÉTENTE ET BIEN-ÊTRE

Dans le prolongement de l’espace pisicne,  au 
rez de jardin et au sous-sol, d’autres espaces 
ont été pensés pour enrichir pleinement 
l’expérience de bien-être. Une salle de massage 
offre un cadre idéal pour des soins sur mesure, 
tandis qu’un salon de coiffure élégant permet 
de prolonger ces instants de beauté en toute 
sérénité. Une salle de sport entièrement équipée 
vient compléter l’ensemble, alliant performance 
et confort dans un décor alpin raffiné. Un 
véritable sanctuaire dédié au bien-être.

Extending from the pool area, across the garden 
level and basement, additional spaces have been 
thoughtfully designed to fully enhance the wellness 
experience. A massage room provides the ideal 
setting for bespoke treatments, while an elegant 
hair salon allows guests to prolong these moments 
of beauty in complete serenity. A fully equipped 
fitness room completes the offering, combining 
performance and comfort within a refined alpine 
setting. A true sanctuary dedicated to well-being.



Cinéma &
Discothèque
MOMENTS SUSPENDUS

Au sous-sol, le chalet propose une salle de 
cinéma intimiste aux assises généreuses, 
idéale pour des moments suspendus. À 
proximité, une discothèque privée avec 
espace lounge et bar offre un cadre élégant 
pour des soirées plus festives. Deux 
ambiances complémentaires, parfaitement 
intégrées au sein du chalet.

In the basement, the chalet features an intimate 
cinema room with generous seating, ideal for 
timeless moments of relaxation. Nearby, a 
private nightclub with a lounge area and bar 
offers an elegant setting for more festive evenings. 
Two complementary atmospheres, seamlessly 
integrated within the chalet.



CHALET SUN ARBOIS
1350 M2

COMBLES . ATTIC FLOOR
Bureau
Office

ÉTAGE . FLOOR
Chambre Master avec salon, salle de bain et grand dressing

Skiroom
Master bedroom with lounge area, bathroom and spacious dressing room 

Ski room

REZ-DE-CHAUSSÉE . GROUND FLOOR 
Grand salon avec cheminée et salle à manger

Espace TV
Cuisine équipée 

2 Suites avec salles de bains
Dressing entrée

Grand living room with fireplace and dining area 
TV lounge 

Fully equipped kitchen 
2 suites with bathrooms 
Entrance dressing room

REZ-DE-JARDIN - GARDEN LEVEL
3 Suites avec salles de bains

Carnotzet & cave à vin
Espace bien-être
Salle de massage
Salon de coiffure

Chambre staff
Salle à manger staff & réserve

3 suites with bathrooms 
Carnotzet & wine cellar 

Wellness area 
Massage room 

Hair salon
Staff bedroom 

Staff dining room & storage room 

SOUS-SOL . BASEMENT
Chambre double staff

Dortoir enfants
Salle de cinéma

Discothèque
Espace fitness

Local technique & buanderie
Staff double room 

Children’s dormitory 
Cinema room 

Nightclub 
Fitness area 

Technical room & laundry room

Garage



Nos Spas à Megève
PURE ALTITUDE, BIEN-ÊTRE 100% ALPIN

Découvrez Pure Altitude, notre marque « Home Made » créée par Jocelyne 
Sibuet, conçue autour des bienfaits des plantes et minéraux de montagne 
et bénéficiez de nos soins spécifiques. Alliants douceur infinie aux vertus 
reminéralisantes et anti-oxydantes des produits, découvrez nos rituels au sein 

de nos trois Spas Pure Altitude à Megève.

SPAS DES FERMES DE MARIE, DU LODGE PARK ET DE L’HÔTEL MONT-BLANC

Discover Pure Altitude, our “Home Made” brand created by Jocelyne Sibuet, designed 
around the benefits of mountain plants and minerals and enjoy our specific treatments. 
Combining infinite softness with the remineralising and antioxidising virtues of our 

products, discover our rituals in our three Pure Altitude Spas in Megève.

SPAS OF LES FERMES DE MARIE, LODGE PARK AND HÔTEL MONT-BLANC



Le Service 
Traiteur
INÉDIT À MEGÈVE

Vous ne souhaitez pas les services d’un chef mais 
vous ne souhaitez pas cuisiner ? En louant l’un 
des chalets de notre collection vous accéder à 
notre carte traiteur livrée en cocotte dans votre 
chalet ! Soirée fromage, blanquette de veau, 
coquillettes aux truffes mais aussi une sélection 
de desserts : tarte myrtille, mousse au chocolat 
ou encore gâteau d’anniversaire... Le luxe d’être 
chez soi et de ne rien faire !

You don’t want the services of a chef but you don’t 
want to cook? By staying in one of the chalets of 
our collection, you will have access to our catering 
menu delivered in a casserole dish directly to your 
chalet! Cheese evening, veal blanquette, truffle shells 
pasta but also a selection of desserts: blueberry tart, 
chocolate mousse or birthday cake... The luxury of 
being at home and doing absolutely nothing!



Le Service 
Conciergerie
SUR-MESURE

Lors de votre séjour dans notre chalet au, vous 
disposez d’une gouvernante et service d’étage, 
des petits déjeuners et goûters et du service de 
conciergerie des Fermes de Marie. Dès votre 
réservation, notre concierge prendra contact 
avec vous pour organiser et personnaliser votre 
séjour. Il sera également disponible pendant 
toute la durée de votre séjour pour vos demandes 
de dernières minutes.

SERVICES À LA CARTE
Chef et ou maître d’hôtel pour le service de vos repas, 
butler / majordome, soins Pure Altitude dans votre 
chalet ou l’un de nos Spas à Megève, coach sportif, 
moniteur de ski, guide de montagne, location de skis 
livrés dans votre chalet, déjeuner dans notre Alpage 
(uniquement en été et en automne), service traiteur 
avec livraison, accès au catalogue de l’Épicerie des 
Fermes et livraison de vos courses, sélection de vins 
et spiritueux par notre chef sommelier, accès prioritaire 
dans l’ensemble de nos restaurants, baby-sitter, 
voiture avec chauffeur, transport aéroport et gare en 
voiture ou hélicoptère.

During your stay in our chalet, you’ll enjoy 
housekeeping and room service, breakfasts and snacks, 
and the Fermes de Marie concierge service. As soon as 
you book, our concierge will contact you to organize 
and personalize your stay. He will also be available 
throughout your stay for any last-minute requests. 

À LA CARTE SERVICES
Chef and/or maître d’hôtel to serve your meals, butler, 
Pure Altitude treatments in your chalet or one of our 
Megève Spas, sports coach, ski instructor, mountain 
guide, ski rental delivered to your chalet, lunch in our 
Alpage (summer and autumn only), catering service 
with delivery, access to the Épicerie des Fermes catalog 
and delivery of your groceries, selection of wines and 
spirits by our head sommelier, priority access to all our 
restaurants, baby-sitter, chauffeur-driven car, airport 
and train station transport by car or helicopter.
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Nos Adresses
OUR ADDRESSES

MEGÈVE
Au coeur des Alpes . In the heart of the Alps

Les Fermes de Marie*****
Lodge Park*****

Hôtel Mont-Blanc****
Les Chalets des Fermes*****

L’Épicerie de Megève
Le Relais des Fermes

Le Vieux Megève
Le S Bar

MÉNERBES
Au coeur de la Provence . In the heart of Provence

La Bastide de Marie
Les Propriétés du Domaine

Domaine de Marie

SAINT-TROPEZ
Sur la Côte d’Azur . On the French Riviera

Villa Marie*****

SAINT-BARTH
Au coeur des Caraïbes In the heart of the Caribbean

Gyp Sea Hotel*****
Gyp Sea Beach Houses
Gyp Sea Beach Club

NOUS CONTACTER . CONTACT US
+33 4 50 90 77 65

contact@chaletsdesfermes.com


